_ LESSON 19 CANTONESE BASIC COURSE

I, BASIC CONVERSATION

A. Buildup:

(Walking from the bus stop on his way to work in
the morning, a foreigner who is a new resident
in Hong Kong meets a friend, a native resident:)

sdn 1dih ge yahn newcomer, new arrival

San 1dih ge yahn

A, Léinh S3ang, jousdhn. Good morning, Mr. Lee,
jouchaan breakfast [early-meall
Sihkjo jouchaan meih a? Have you had breakfast yet?
Biindeihyahn
Meih a. Not yet.
jing fix; make
Phgau sihgaan hai ngukkéi jing. There wasn't enough time to fix
it at home,
Sdn _14ih ge ydhn
ngaam fitting, suitable
yatchdih together .
Ngaam laak--yatchaih 1a} . Great! (We can eat) together!
Bundeihydhn
Hou aak. Fine.
(The two enter a cafe and take a table)
wan nguk look for a house
wanjo hou noih searched for a long time
Téngginwah néih wan nguk, wanjo I hear you've been looking
héu noih-- for a house for quite a
while~-
wandou find [search-succeed]
Wandou meih a? Have you found one?
San 1dih ge yahn
Wandou laak, Yeah, we did.
sinji (var.: ji) finally, (not until) then,
(only) then
Seuhng go laihbaai sinji Last week we finally found one,

wandou je.



CANTONESE BASIC COURSE LESSON 19

Bindeihydhn
Gam, néih dasyun géisih bin ne?

San 1aih ge yihn

When do you plan to move?

chéng invite, request

chéngdou hire, employ [invite-attain)

chéngdou gingyahn employ servants

ji (not until) then (same as
sings)

Dang ngohdeih chéngddou glngyihn We won't move until after we

jihauh, ji bun. hire servants.

Bindeihyihn

Néih yAuh mouh maaih yéh a? Bave you bousht things (for the

house)?
San laih ge l&hn
Yauh-- Yes--
aip plates
cheunglinm curtains

cheunglim bou

Seuhng go laihbaai ngoh taaitaai
maainjo 4 bui a, dip a,
cheunglim bou a--

gam

Seuhng go laihbaai ngoh
taaitaai maaihjo dI bui a,
dip a, cheéunglim bou a, gam
je.

gasi
tou gasi
jou
jou tou gasi
Kéuih juhng jou tou gasi tim

bo.
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curtain material
suffix to members of series

in parallel construction

Last week my wife bought some

glasses, and plates, and some
curtain material--
that kind of thing, such things

Last week my wife bought some

glasses, and plates, and
some curtain material--that
kind of stuff, that's all,

furniture

set of furniture

to rent

rent a set of furniture

She also rented a set of

furniture, too.
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Bﬁndeihz‘hn

~hdu verdb suffix: bring to
satisfactory conclusion
DI yéh jinghOusaai meih a? Is everything fixed up by now?
Sén 1dih ge ydhn
yinging already
Yinging jinghduseai 1laak. (Yes, it's) already all fixed
up.
Dakhdahn chéng heui choh la, When you have time, please go
visit.
Bindeihyihn
Hou aak, Fine!
yatdihng definitely, certainly
yatdihng yiu miaih che certainly want to buy a car
GAm, néih hai Héunggong yatdihng Say, in Hong Kong you'll
yiu mdaih ché ga. definitely have to buy a car,
Maaihjo meih a? Have you bought one yet?
San_laih ge yidhn
Ngoh meih maaihdou bo. I haven't gotten around to
buying one yet.
Néih ga hai bIndouh mdaih ga? Where was yours bought?
Ngoh waahkjé heui gddouh taihah, Maybe I'11 go there and have
a look.

B, Rooagitglation:

(Walking from the bus stop on his way to work in
the morning, a foreigner who is a new resident
in Hong Kong meets a friend, a native resident:)

Sin 1aih ge yihn

A, Léih Saang, jousahn, Good morning, Mr. Lee.

Sihkjo jouchaan meih a? Have you had breakfast yet?
Biindeihyihn

Neih a, Not yet.

Mhgau sihgaan hai ukkéi jing. There wasn't enough time to

fix it at home,
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San 14ih ge yahn

Ngaam laak--yatchaih la} Great! (We can eat) together}
Bundeihyihn

Hou aak. Fine.

Téngginwah néih win ngik, wanjd I hear you've been looking for

hou noih-- a house for quite a while--

Wandou meih a? Have you found one?
San 1aih ge yahn

Wandou laak, Yeah, we did.

Seuhng go laihbaai sinji Last week we finally found one,

wanddu je.

Bundeihyahn

Gam, néih ddsyun géisih bin ne? When do you plan to move?
San laih ge xihn
Dang ngohdeih chéngddu glngydhn We won't move until after we
jihauh, ji bin. hire servants,
Bundeihyihn
Néih yauh mbuh mAaih yéh a? Have you bought things (for

the house)?
San laih ge zihn

Yauh-- Yoes-~
Seuhng go laihbaai ngoh taai- Last week my wife bought some
_taai mAaihjd dI vui a, dip a, glasses, and plates, and
cheunglim bou a, gam je. some curtain material-~that
kind of stuff, that's all,
Kéuih juhng jou tou gasi tim vo. She also rented a set of

furniture, too.
Bundeihyihn

DI yéh jinghdusaai meih a? Is everything fixed up by now?
Sap la e yah
Yihging jinghousaai laak. Yos, (it's) already all fixed
up.
Dakhaahn chéng heui choh 1a. When you have time, please go
visit,
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Bindeihyahn

Rou aak. Fine!
Gam, néih hai Héunggdng yatdihng Say, in Hong Kong you'll
yiu maaih cheé ga. definitely want to buy a car.
Maaihjo meih a? Have you bought one yet?
San ldih ge yihn
Ngdh meih maaihdou bo. I haven't gotten around to
buying one yet,
Néih ga hai bIndouh maaih ga? Where was yours bouzht?
Ngoh waahkjé® heui godouh taihah, Maybe I'1l go there and have
a look.
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II. NOTES
1. Verb fixms for talking about what happened in the past: affirmative,
negative, and question forms.

a. Affirmative forms for talking about the past: V, V-jﬁ. V-gwo, V-hSu.

V-ge, and others.

The way the verb is inflected (whether it is plain or how it is
suffixed) depends in part on what aspect of the activity the speaker
wishes to focus on.

1) Focus on general activity: V(0)
Ex: 1. Ngéh kahmqaht gwo hoi I went across the harbour

haahng gungs{. yesterday to windowshop.
2. Téngginwah neih wan I hear you've been house-
nguke. hunting.

2) Focus on a particular experience: V-gwo
Ex: Ngéh taigwo yisang, dashnhaih I went to the doctor, but
keuih wah mouh meyeh. he said it wasn't anything.
3) Focus on the success of a particular performance: V-hou
Ex: DI cheunglim jinghousaai  The curtains are all fixed.
laak.
4) Focus on accomplishment of a particular performance: V- o

Ex: 1. Keuih méaihjo ga san che. He bought a new car.

2e Kégih kahmwaht heuijo He took off for America
Meihgwok. yesterday.

3. Kégih gipaai chéngjo He recently hired a
gungyahn. servant.

5) Focus on attainment of a particular objective (though it was hard,
you did it): V-dou
Ex: Ngoh kahmyaht sinji chengdou I finally hired a servant
gungyahn lask. yesterday.
6) Focus on the time or place the action happened: Tw+V+ge; PW+V+ge
Ex: 1. Keuih k;hmyaht heui ge. He went yesterday.
2. Nai yeh hai bindouh maaih ga? Where was this bought?
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Basically the verb forms are set by the grammar of the language,
and the spesker has only limited flexibility within grammatical
confines, For example, time spent doing something in the past is
expressed as V;j6+ time~-span phrase, or Y_-.&wo* time~-span phrase.
'I'he-;]é or-gwo is required in such cases by the grammer. If the
speaker uses the V+ time-span pattern, he must use either- o or ~EWO
whichever is appropriate.

Ex: Ngoh {duhkja leuhng nihn I studied at college for two
duhkgwo) daaihhohk, years.

Money transactions accomplished are alsc expressed in VO form,
with a -ié or -gwo suffixto the V,anda nu,-M money expression as 0.

Ex:Ni ga ché yilu maaih maahn This car (we) wanted to sell for
figh man, sduméi maaihjid $15,000, but finally closed the
mashn yih mén. deal (sell-accomplish) for

$12,000.

(See Drill 12)
b. Negative forms for talking about the past: mouh V and meih V.
1) mouh V
Mouh Verb (ex. @_ maaih, mouh sihk, mouh heui) concerns a
certain time in the past and asserts that the action expressed by
the verb phrase did not take place at that time.

Ex: Ngth gamyaht mouh sihk I didn't eat breskfast today.
jouchaan. {said in the afternoon)

2) mein v
Meih Verb (ex. meih maaih, maih sihk, meih heui) concerns an
action which the speaker expects/expected to happen, but which
hasn't/hadn't happened at the moment of speaking/moment spoken
about, but which is/was still planned.
Ex: 1. Ngéh meih sihk I haven't eaten breakfast. (implies

jouchaan. that you're planning to)
2. Ngoh gdjan meih At that time I hadn't graduated.
batyihp. (implies that you later did graduate)
¢. Choice-question forms for talking about the past: xa.uh mouh V7, and
v-jo
V-
—-Eg-o-v_h o meih?
Etc.
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1) yauh mouh V?

This form concerns time prior to the time of speaking, and
inquires whether an action expressed by the verb phrase took place.
The speaker has no preconception of whether the action did or did

not occur.
Ex: 1. NS:‘Lh yt'n,_th mouh maaih Have you bought a new car? (I
san che a? don't know that you plan to.)
2. Keuih yénh mouh dasih- Did he graduate from college? (Is
hohk batyihp ga? he a college graduate?-- I don't
have any knowledge of his
educational attainments)
3. Nsih_yfmh mouh tai Have you seen a doctor?
yisang a?

2) V-jo/gwo/hou, etc, meih?

In using the meih form the speaker indicates that he knows the
action of the verb has happened or will happen at some time. The
question is not whether the action occurred, but whether it has/had
occurred at the time he is talking/talking about.

Ex: 1. Neih maaihjo ga san Have you bought (gr did you buy)

che meih? a/the new car yet? (I know you
plan to.)
2. Keuih géjahnsih batjo Had he graduated at that time?
yihp meih a?
3. Neih taigwo ylsang Have you seen a doctor (yet)?
meih a?

2. meih 'not (yet)' in sentences of future reference.
meih occasionally occurs in negative and question sentences referring
to future events. The sentence patterns in such cases are:

Neg: future-TW meih V = will not have V-ed by future TW time
Q: future-TW V meih? = will have V-ed or not by future TW time?

Example sentences:

Neg: Tingyaht meih faanlaih, He won't have come back by to=-
morrov. Eomorrow not yet returnz]
Q: Tingyent f3anlaih meih a? Will he have come back by
tomorrow? (You expected him back
Yesterday and have just been told
that he is still not back.)

n
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These are not garden variety futures-- (the garden variety futures being
mhV and V mhV?). The negative expresses that something which you would
normally expect to happen by a certain time will not have happened by then.
The question indicates that you expected something to have happened by the
time indicated by the timeword, but you now have reason to doubt that it
will have happened by then.

(See Drill _5 )

3. gigji (variant: ji) 'finally;' '(only) then;' '(not until) then'
(gln)ji implies 'later than onme would expect or desire.' It functions
as an adverb in a single clause sentence, and as a conjunction in a double
clause sentence.

Ex: 1. Keulh tingyaht (Bln)Jl Tomorrow he finally leaves.

jau. Not until tomorrow does he leave.

2. Dang ngohdelh chengdou We'll wait till after we get
gungyahn Jihauh, (sln)ji servants hired, only then will
bun. we move.

(See BC and Drills 415,6)

k. a =suffix to members of series in parallel construction

Example:
1. Ng6§ maaihjo di bui a, dip a, I bought some cups, and plates,
cheunglim a. and curtains.
2. Ngoh kahmyaht 51hkhah yeh a, Yesterday I ate, and read, and
taihah syu a, fanhah gaau a. slept.
(See BC)
5. § (hai bindouh) V ge/ga = S is/was (where V-ed.
tuhng bIngo with whom
géisi when

a. The central point of a sentence is sometimes not the 'who does what' of
it, but the ‘where, when, from or with whom' of it. For example,
compare the following two English sentences:

1. I bought plates at Wing On, not at Sincere.
2. I bought plates at Wing On, not glasses.

12
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When the point of the sentence is where, when, from whom, with whom
something is done, the Cantonese preference is to split the basic
VO phrase and reconstruct the sentence, putting the O of the VO into
subject position, making the when/where part central and the verb
last, followed by the sentence suffix ge/ga 'that's the way it is.'

Example:

1. Neih ga che (haih) hai Where was your car bought?
bindouh maaih ga?

2e Nelh ga che (haih) ge151 When was your car bought?
maaih ga?

3. Ne1h ga che (haih) tuhng From whom was your car bought?
bingo maaih ga?

L, Ne1h ga che tuhng bingo For (on behalf of) whom was your
maaih ga? car bought?

(5ee BC and Drill 16)

b. For convenience in referring to this pattern we will call it the

hai bindouh V ge pattern, though as you see hai bindouh is not the

only phrase that fills the position.

c. It usually turns out that this pattern translates into English in a
past tense form, because ordinarily what is talked about using this
pattern are things that have already happened. The form is, however,
not a past reference form, and can be used for non-past situations.

Ex: NI jung bejau hai Weihohng This kind of beer is sold
maaih ga. at Wellcome Company.

(Compare with:)
N1 di beJau hai Welhohng This beer was bought at
maaih ga. (See Drill lﬂ) Wellcome Company.
d. When one wishes to highlight the 'what' part, rather than the 'where/
when/from whom' part, the sentence is phrased in standard SVO form
instead of the hai bindouh V ge form.

Ex: Ngoh ha} W1hng On Gungsi I bought some glasses at
maaihjo di bui. Wing On Company.

(Compare with:)

N ai bu1 hai wlhng On These glasses were bought at
Gungsi maaih ge. Wing Un Company.
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6. -héu = V.suf. indicating that the action expressed by the performance
verb preceding is brought to a satiafactory conclusion.
Ex: j{ng = to work on, to make, to fix
#{nghdu = to fix up, to fix so that it's OK
géng = gpeak
56ngh¢§u = to talk it over and come to an agreement
gwa to hang
gwahéu = to hang up

T4
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III, DRILLS

1. Expansion Drill

+ 1. a.
be.

Coe

d.

f.

b.

Ce

d.

Se

+ 3, a.

Co

ngukjou, ngukjou
gei(do) chin ngukjou a?
bei gei(do) chin ngukjou a?

yiu bei gei(do) chin ukjou a?

yat go yuht yiu bei gei(do)
chin ukjou a?

Neih yat go yuht yiu bei
gei(do) chin ukjou a?

zahngung. yahngung

géido chin yahngung a?
bei géido chin yahngung a?

yiu bei géido chin yahngung a?

yat go yuht yiu béi géids chin
yéhngung a?
Neih yat go yuht yiu bei

géido chin ydhngung a?

Neih yat go yuht yiu bei
geéido chin ydhngung neéih
gungydhn a?

sanséui

_maahn léhng man sanseui
gamsouhngha
(mashn = ten thousand)

yauh maahn lohng man sanséui
gamseuhngha

yat_nihn yauh maahn 1lséh
man sinseéui gamseuhngha

Kéuih yat_ nihn yauh mashn
1éhng man eanséui gam-
seuhngha.
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- ¥
b.

Ce

d.

f.

be

Coe

d.

f.

Ge

b.

Co

house rent
how much rent?

how much rent (do you)
pay? [givel

have to pay how much rent?

have to pay how much reat
per month?

How much rent do you pay
a month?

wages (of servants, day
laborers)

how much wages?

how much wages (do you)
pay?

How much wages do you
have to pay?

How much wages (do you)
have to pay per month?

How much wages do you
have to pay per month?

How much wages do you
have to pay your ser-
vant per month? or
What do you pay your
servant per month?

salary (of white collar
workers)

approximately ten thou-
sand and some dollars
salary

gets approximately
$10,000 and some salary

gets approximately
$10,000 and some salary
a year

He gets a salary of
approximately $10,000
and some per year,
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k, a. jou ge, jou ge

+ 5,

b.

Co

d.

(-3

f.

e

a.
b.

Ce

d.

haih jou ge
gdan nguk haih jou ge

Go gdan nguk haih jou ge

Go gdan ngik haih #hhaih
jou ga?

Néih jyuh go gdan nguk haih
ghhaih jou ga?

Néih chanchik jyuh gé géan
nguk haih mhhaih jou ga?

>

Jyu
jyi faahn

sIk jyu faahn
8Tk mhelk jyu faahn a?

go gungyahn sIk mhslk jyu
faahn a?

Go go gungyahn sIk mhseIk jyu
faahn a?

Néih gd go gungyahn sik
thsik jyi faahn a?

jing
jing chaan

sheik jing chaan

thsIk jing jouchaan

b, a, rented one, rented

6.

b.

Ce

d.

€,

f.

[

a.
b.

Co

f.

g.
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is a rented one

The house is rented, is
a rented one

That house is a rented
one

Is that house a rented
one?

Is the house you are
living in a rented one?

Is the house your re-
lative lives in a
rented one?

cook

cook rice, i.e., cook
(Chinese style) food

knows how to cook
(Chinese) food

know how to cook Chinese
food?

Does the servant know
how to cook (Chinese)
food?

Does that servant know
how to cook (Chinese)
food?

Does your servant know
how to cook (Chinese)
food?

fix

make, cook (Western)
meals

can't cook Western style
food

doean't know how to cook
breakfast
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2. Response Drill

1.

2.

3

Ex: 1. T: Kéuih bvatjo yihp
meih a? /gauhnin/

S: Batié laak. Gauh- S:
nin bat ge.

T:

2. T: Keuih batjo yihp T:
meih a? /cheut-
nin/

S: Meih. Cheutnin S:

sinji vatyihp.

Kéuih faanjdo laih meih a?
/seuhnggo laihbaai/

Néih sInsdang faanjo heui
Méihgwok meih a?
/hahgo yuht/

Neih go néui batjo yihp meih a?
/cheut nin sdam yuht/
Néin go jai batjo yihp meih a?

/gauh nin luhk yuht/

Chahn Siuje dajo dihnwa béi
néih meih a? /kahmyaht/

Néih tdijo bouil meih a?
/dang jan/

Have you read the newspaper
yet? /in a (short) vhilas

Yihga chat dim laak, Wohng
Saang sihkjo miahnfaahn
meih a? /baat 4
(evening meal)

Tihga baat dim laak, HGh
Taai héiid san meih a?
/chat gIm7
(nei san =

get up (from sleeping)

Heas she graduated yet?
/last year/

Yes, she has -- (she) graduated
last year.

Has she graduated yet?
/next year/

Not yet. She graduates [not
until] next year,

l. F&agjé laak. Seuhnggo
laihbaai faan ge.

Meih, Hahgo yuht sinji fdan
heui.

2.

3. Meih. Cheut nin sdam yuht

sinji batyihp.

Batjo laak. Gauh nin luhk
yuht bat ge.

Dajo laak. Kdhmyaht da ge.

Meih. Dangjan sinji tai.
Not yet. I'm going to
read it in a little while.

7. Meih. Baat dim sinji sihk.
Not yet -- He's going to

eat at 8.

Heijo laak. Chat dim heéi
g8,

7
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3. Expansion Drill

1.

2.

3.

Ex: 1. T: Keuih seuhnggo Ts
laihbaai mouh
heui, /hahgo
laihbaai/
S: Keuih seuhnggo S:

laihbaai mouh
heui, hahgo laih-
vaai sinji heui.

Kéuih nigo yuht T:
meih heui.

/hahgo yuht/

: Keuih niIgo yuht
' meih heui, hahgo
yuht sinji heui.

: Keuih seuhnggo
yuht mouh sih-
gaan heui.
/hahgo yuht/

: Kéuih seuhnggo
yuht mouh sih-
gaan heui, hahgo
yuht sinji heui.

2. T:

S:

Ngoh taaitaai yat houh meih
heui., /saam houh/

Ngoh go jai gamnin meih bat-
yihp. /cheutnin/

Ngoh sInsaang kahmyaht mouh
faanging. /gamyaht/

Ngoh al sailougo seuhng go,
laihbaai mouh heui yauhséui.
/nigo laihbaai/

Wohng Saang niic yuht mouh
sihgaan bun ak /hahgo yuht/

Hoh Taai nigo lainraaiyaht mouh
sihgaan jouh saam. /hahgo
laihbaaiyaht/

He didn't go last week.
/next week/

He didn't go last week, (he)
will go [not until] next
week.

He hasn't gone this month.
/next month/

He hasn't gone this month,
(he) will go [not until]
next month,

¢ He didn't have time to go

last month. /next month/

¢ He didn't have time to go

last month, (he'll) go [not
untill next month.

1. Ngoh taaitédai yat houh meih

"heui, sdam houh sinji heui,

Ngoh go jai gimnin meih
batyihp, cheutnin sinji
batyihp.

Ngoh aInsaang kahmyaht
mouh faangung, gamyaht
sinji faan.

Ngoh aI sailougo seuhng go
laihbaai mouh heui yauh-
séui, nigo laihbaai sinji
heui,

Wohng Saang .nigo yunt mouh
sihgaan bin uk, hahgo
yuht sinji bin,

Héh Taai nigo 1aihbaaiyaht
mouh sihgaan jouh saam,
hahgo laihbaaiyaht sinji
jouh.

2.

3.
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4, Response Drill

1.

2e

3

5e

6.

5.

Ex: 1. T: Kéuih heijo sén
meih a? /shake;
gau dimjung/

S: Meih. Kéuih da-
sywm gau dimjung
ji heisan.

2., T: Keuih faanjoging
meih a? ngd;
baat dimjung/

S: Faanjo laak,
Kéuih baat dim-
jung jauh faanjo
laak.

Kéuih sihkjd ngaanjau meih a?
/nod/ yat dimjung/

Néih sInsdang fdanjoldih meih
a? /shake/ luhk dim géi/
Néih go jai heuijd da bo meih

a? /nod/ gau dimjung/

, Néih taaitaai heuijo yam chah

meih a? /shake/ gau dim bun/
Wohng Saang héijo sdn meih a?
/nod/ vaat dim/

Léih Taai sihkjo maahnfaahn
meih a?_/nod/baat dim
yatgogwat/

Has he gotten up yet?
/shake; 9 o'clock/

Not yet. He plans to get up
at 9 o'clock. [only thenl

Has he gone to work yet?
/nod; 8 o'clock/

Yes, he has, He went back at
8. [that soon]

1. Sinkjo la. Kéuih yat dim-

jung jauh sihkjo laak.
Meih. K&uih dasyun lubk dim
gei ji faan.
Heuijd la. Kéuih gdu dim-
Jjung jauh heuijo laak.

Meih. Kéuih dasyun gau dim
bun ji heui,

Heijo la. Kéuih baat dim
jauh héijo laak.

Sihkjo la. Kéuih baat dim
yatgogwat jauh sihkjd
laak,

2.

S

Comment: The action expressed in a clause introduced by (sin)ji
is felt to be later than one might expect.

Alteration Drill

Ex: T: Kéuih tingyaht fdan
mBhfdanldih a?

S: Kéuih tingyaht fdan-
1aih meih a?

T:

S:

1. Kéuih tingyaht jau @hjau a?

2. Keuih sInsaang tIngyant faan
phfaangling a?

T, Néinh tingyaht heui mhheui 10
chin a?

79

Will he be back tomorrow?

Will he be back by tomorrow?

1. Kéuih tingyaht jau meih a?

2, Kéuih sInsaang tingyaht
fdanging meih a?

3, Néih tingyaht heui 16 chin
meih a?
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L, Neih taaitéai tingyaht heui
mhheui tai yIsang a?

5. Keuih gau dim héi mhhéisin a?

6. Keuih 4I jainéui tingyaht
fdan mhfaanlaih a?

4. Neih taaitaai tingyaht heui
tai yIsang meih a?

5. Kéuih gdu dim héisan meih a?

6. Keuih aI jaineui tingyaht
faanlaih meih a?

Response Drill

Ex: 1. T: Kéuih tingyaht
faanlaih meih
a? /nod/

S: Faan laak.

2. T: Keuih tingyaht
faanlaih meih

a? /shake/ hahgo

laihbaai/

S: Meih a, hahgo
laihbaai sinji
faan .

1. Kéuih tingyaht heui meih a?
/nod/

2. Kéuih taaitaai tingyant jau
meih a? /nod/

3. Kéuih sInsdang tingyaht 1aih

meih a? /shake/ hahgo laih-

baai/

Lk, Néih tingyaht faanging meih a?

/shake / hahgo laihbaaiyat/

5. Néih go jai tingyaht heui tai

ylsang meih a? /nod/
6. Kéuihdeih tingyaht bin uk

meih a? /shake/ hahgo yuht/

7. Hoh Taai tingyant maaih dip
meih a? /nod/

#1ill he be back by tomorrow?
/nod/

: Yes, he will have returned by

then.

Will he be back by tomorrow?
/shake/ next week/

It*'ll be next week before he
gets back. or
No, he's not coming back
until next week,

1. Heui laak,
2. Jau laak,

3, Meih a, hahgo laihbaai
sinji 1laih.

4, Meih a, hahgo laihbaaiyat
sinji faan.

5. Heui laak,

6. Meih a, hahgo yuht sinji
bﬁn.

7. Maaih laak.
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7. Alteration Drill:
Verb-jo meih,

1.
2,

7
8.
9.
10,
11.
12,

13,

Ex: Kéuih géislh laih a?
St Keuih 1dihjo meih a?

Keuih géisih ch3utglai a?

Neih sinsdang géislh heui
Méihgwok a?

Wohng Taai geisih bun Uk a?

Néih géidimjing sihk ngaanjau

a?
Neih geidimjling sihk faahn a?

Néih taaitaai goisih faan-
1éih a?

Keuih géisi méaih san che a?
Kéuih géisi jdu a?

Kéuih géisi heui Yahtbun.a?
Kéuih géisi heui dd bo a?
Kéuih geisi faangung a?
Keuih géisl héisan a?

Kéuih géisi gitfan a?

Transform the sentences from géisih Verdb to

T: When is he coming?
S: Has he come yet?

1.
2.
3.
b,

Se
6.

7
- 8.
9.
10.
11.
12,

13.

8l

Kéuih ch¥utjo glai meih a?

Néih sInsdang heui jo Meih-
gwok meih a?

Wohng Thai bunjo 4k meih a?

Neih sihkjo ngaanjau meih a?

Néih sihkjo faahn meih a?

Neih taaitaai fasnjdlain
meih a?

Keuih maaihjé san ché meih a?
Keuih jaujo meih a?

Kéuih heuijé Yahtbun meih a?
Kéuih heuijé da bo meih a?
Kéuih fdanjo ging meih a?
Keuih héijo san meih a?

Keuih gitjo fan meih a?
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8. Response Drill

1.

2,

3

9., Transformation Drill: Transform

Verb-Ja.

1.

2,

3.

Ex: T: Kéuih bunjo uk meih T:
a? /tingyaht/

S: Meih, Waahkje ting- S:

yaht 1; 0

Kéuih sihkjo faahn meih a?
/yat dimjung/

Kéuih hei jo sdn meih a?
/gau dim bun/

Neih sInsdang faanjo Meihgwok
meih a? / hahgo yuht/

Néih taaitaai wanddu gingyahn
meih a? /hahgo laihbaai/

Wohng Taai 1aihjo Beunggong
meih a? /hahgo yuht yat
houh/

Neih go jai naaihjo ché meih
a? /ulgo laihvaai/

Has he moved house yet?
/tomorrow/

Not yet -- maybe tomorrow,

1. Meih, Waahkjé yat dimjung
la.
2, Meih. Waahkje gau dim bun la.

3. Meih, Waahkjé hahgo yuht

la.
&, Meih, Naahkje hahgo 1laih-
baai la.

5., Meih, Waahkjé hahgo yuht
yat houh la.

6. Meih, Waahkjé nlgo laihbaai
la,

Ex: T: Ten ginvah keuih T:
séung maaih ga
sdn che,

S: Téngginvgh kéu%h S:
magihjo ga san
che laak.

Tengginwah kéuih séung bin
nguk.

Téngginwah néih sInsdang
seung faan Meihgwok.

Téngginwah neih taaitaai séung
maaih tou sidn gas{,

Tenggin'ah Léih Sdang seung
heui Méihgwok.

Tén, gin'ah Jeung Taai seung
maaih gdan uk.
inwah néih go jai séung
maaih ga che,

the

sentences from aéuns Verdb to

I hear he plans to buy a new
car.

I hear he bought a new car.

1. Tengginv&h kéuih bunjodo
nguk laak.

2. Téngginwah néih sInsdang
faanjo Méihgwok laak.

3. Ten;ginvah néih taaitaai
maaihjo tou sdn gasl laak.

4, Tén ginwah Leih Sdang heui-
jo Méihgwok laak,

Se Tengginuah Jeun§ Taai
naaihjo gaan uk laak,

6., Té éngginwah neih _go jas
maaihjo ga che laak.
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7. Téngginwah Chihn Siujée séung 7. Téngginwah Chihn Siujé
wan nguk. wandou nguk laak.
I hear Miss Chan found a
house.
8. Téngginwah Hoh Taai séung cheng 8. Téngginwah Hoh Taai cheng-
gungyahn. /chengdou/ dou gungyahn laak.
I hear Mrs. Ho engaged a
servant,

10, Expansion Drill: Expand the sentences with the given time expres=-

sions.
Ex: T: Hoh Saang yihging T: Mr. Ho already called me,
dajo dihnwa béi /yesterday/
ngoh laak,
/kahmyaht/
5: Hoh Sdang kahmyaht S: Mr. Ho already called me
yihging dajo dihn- yesterday.

wa béi ngoh laak.

1. Kéuih yihiing heijo sidn laak. 1. Kéuih chat dim bun yihging

/chat dim bun/ héeijo san laak.
He's already gotten up. He's already gotten up
/7:30/ by half past seven,

2. Ngoh sinsdang yihging miaihjd 2. Ngoh slnsdang seuhnggo,
ga sén ché laak. /seuhnggo yuht yihging maaihjo ga
yuht/ san che laak.

3, Chahn Taai ylhging chéngdou 3. Chahn Taai seuhnggo laih-
gungyahn laak. /seuhnggo baaisdam ylhging chéngddu
laihbaaisdam/ ' gungyihn laak,

4, wohng Siujé yihging binjo uk 4, wohng Siujé seuhngge yuht
laak. /seuhnggo yuht sei sei houh yihging binjo
houh/ uk laak.

5. Ngoh taaitaai yihgigg heui jo 5. Ngoh taaitaai gau dim bun
yam chah laak. /gau dim bun/ yihging heuijo yam chah

laak.

6. Ngoh go jai ylhging heui jo 6. Ngdh go jai baat dimjung
dé bo laak. /baat dimjung/ yihging heuijd da bo

laak.
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11. Response Drill

Ex: T: Kéuih heuijo meih a? T: Has he gone yet? /last month/
/seubnggo  yuht/
S: Heuijo laak. Kéuih S: Yes - He went last month,
seuhnggo  yuht

heui ge,

1, Kéuih 14ihjo meih a? 1. Laihjo laak, Kéuih seuhng.
/ seuhnggo laihbaai/ go laihbaai laih ge,

2, Néih sInsdang fdanjo Méihgwok 2, Faanjo laak, Kéuih nige
meih a? /nigo yuht/ yuht fdan ge.

3, Wohng Saang maaihjd che meih 3. Maaihjd laak. Kéuih seuhng-
a? /seuhnggo laihbaaisdam/ go laihbaaisdam maaih ge,

4, Néih taaitdai chéngjd gungyahn &, Chén§j6 laak. Kéuih kahmyaht
meih a? /kahmyaht/ cheng ge.

5., Chahn Siujé sihkjo ngaanjau 5. Sihkjo laak., Kéuih dim bun
meih a? /dim bun jung/ jung sihk ge.

12, Expansion Drill

Ex: T: /che/maahn yih T: /car/12 thousand dollars/
man/
S: NI ga che maaihjo S: This car was bought for $12,000,
maahn yih man, or
This car (I) bought (it) for
$12,000,
1. /uk/$56,000/ 1. NI gdan Uk maaihjo ngh
maahn luhk man,
2., /faaiji/s8/ 2. Ni deui faaiji maaihjo
baat man,
3, /gang/$6.50/ 3. NI jek gang maaihjo luhk
go bun.
4, /dafogei/$46.50/ 4, NI go dafogei maaihjo sei-
sahp luhk go bun.
5. /che/$35,000/ 5. NI ga ché maaihjo sdam
maahn ngh man,
+ 6. /jéung t0iA16.00/ 6. NI jéung toi maaihjo sahp-
(table luhk man,
7. /gasi/$10,000/ 7. NI tou gasl maaihjo yat

maahn man,
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13, Alteration Drill

+ Ex: 1, T: Yat man Meihgam T
hoyih wuhn luhk
man go
gamseuhngha,

(American money)

(Hong Kong money)
S: Yat man Meihgim

jIkhaih luhk

man gongji gam-

seuhngha,

2. T: Leuhng man Méih-

ganm hoiih wuhn
gei chin gongji

+

S:

T:

S: Leuhng man Meihgam S:
$Ikhain géi chin
gongji a2

Yat Yingbo
luhk man Gongj
(English pound (sterling))

Sahpyih man gongji hoyih wuhn
gei chin Méihgam a?

fgh Yingbo hoyih wuhn géi
chin gongjl a?

Yat Yingbohng hoyih wuhn géi
chin Meihgam a?

Yat Yingbohng héyih wuhn _léuhng
g0 gei ngahnch n Méihgam
gamseuhngha.

+1, iih wuhn sahp-

2.

3.

figh man Méihgam hoylh wuhn siam-
sahp man gongji gamseuhngha.

Yat maahn man gongj{ hoyin
wuhn géi chin Yingbohng a?

Sahp maahn man Méihgam hoyih
wuhn luhksahp maahn gongji.

Yat maahn Yingbohng
sahpluhk maahn gongj

9. iih wuhn

10. Yat baak maahn gongji hoyin

wuhn géi chin Yingbohng a?

85

10.

One dollar U.,S., can be exchanged
for about six dollars Hong
Kong.

One dollars U,S, -~ well, that's
about six dollars Hong Kong

How much in Hong Kong money

can you get for two dollars
U, S.?

Two dollars U,S., is how much
in Hong Kong money?

1. Yat Yingbohng jIkhaih sahp-

luhk man Gongji.

2. Sahpyih man conggi jIxhaih

gei chin Meihgam a?

Rgh Yingbohng jIkhaih gei
chin Gongji

Yat Yingbohng jIkhaih géi
chin Méihgam a?

Yat Yingbohng jIkhaih léuhng
go géi ngahnchin Meihgam
gamseuhngha.

3.

Ixhaih saam-

fgh man Meihgam
gamseuhng-

sahp man gongj
ha.

Yat maahn man gongjl jIk-
haih gei chin Yingbohng a?

Sahp maahn man Meihgam
jIkhaih luhksahp maahn
gongji.

Yat maahn Yingbohng $Tk-
haih sahpluhk maahn gong-
.

Yat baak maahn gongji jIk-

haih géei chin Y{ngbohng
a?
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Comment: Note that Yingbohng 'English pound (sterling)' (also
pronounced YIggbogg) has the grammatical status of
.a Measure, whereas Meigsnm. ‘American money', and
Gongjl, 'Hong Kong money' have the status of Nouns:

Number - Measure -~ Noun

saam Yingbohng = 3
saam man Méihgam = US$300
saam man

Gongjl = HK$320

14, Response Drill

Ex: T: NI go dafogei hai T:
bindouh maaih ga?

/Yantbun/

N go dafogei hai
Yahtbun maaih ge.

S: S:

1. NI go dardogei géisi maaih ga?

/seulnggo laihbaaiyat/

N j! bat tiuhng bIngo je ga?
/Léin Taai/

NI gihn seutsaanm sung béd
bgngo ga? /ngdh bahba/

N jung hdaih hai bin gaan
gungs{ maaih ga? /Wihng
n Gungsi/

NI jung hdaih haih bIn gwok
jouh ga? /Yinggwok/

NI aI bong bingo. jing ga?
/ngdh taaitdai/

NI ga che hai bIndouh maaih ga?
/Héunggong/

2,

3.

5.
6.

7.

Comment: The sentences above are not

Where did you buy this lighter?
/Japan/

I bought this lighter in Japan.

1. NI go datogei ssuhnggo

laihbaaiyat maaih ge.
N 31 bat tihng Léih Taai
Je 8‘.
NI gihn séutsaam sung bei
ngoh béhba ge,

N jing haaih hai Wihng On
Gungsl maaih ge.

2.
3.

4,

5. NI jing haaih haih Yinggwok

Jouh ge.

NI 4 véng ngdh tamibaai
Jing ge.

NI ga che hdi Héunggdng
maaih ge.

6.

7.

neceossarily past in

reference. For example #5 might be: This kind of
shoe is made in what country? and #3: This shirt
is one you're giving to whom?

86



CANTONESE BASIC COURSE LESSON 19

15. Expansion Drill

Ex: T: Kéuih wan uk. T: He is looking for (or looked
/hou noih/ for) a house. /very long
(time)/
S: Kéuih wan uk, wanjo S: He's been looking (or looked)
hou noih, for a house for a long time.
1. Kéuih wan gingydhn. /hou noih/ 1. Kéuih wan gingydhn, wanjd
hou noih,
2. Kéuih sihk aan., /mouhgéinoih/ 2, Keuih sihk aan, sihkjd mduh-
geinoih,

He didn't take long to
eat lunch.

3, Kéuih bin uk. /géi go jungtauh/ 3. Kéuih biun uk, binjd géi go

jungtauh,
He took several hours to
move,
4, Kéuih faan Gwongjdu. /sei go 4, Kéuih féan Gwongjdu, faanjd
yuht/ sei go yuht.
5. Kéuih duhk Yingmihn. /baat 5. Kéuih duhk Yingmahn, duhkjo
nihn/ baat nihn,
6. Kéuih heui Téihwaan. /saam go 6. Kéuih heui Tdihwaan, heui jo
yuht/ saam go yuht,
7. Kéuih jouh saam. /yat go laih- 7. Keuih jouh saam, jouhjo
baai/ yat go laihbaai.
+ 8, Kéuin jing che. /léuhng yaht/ 8. Keéuih jing ché, jingjd
He repairs cars. leuhng yaht.
9. Kéuih jyi faahn. /bun go jung- 9. Kéuih jyu faahn, jyajé bun
tauh/ go jungtauh,
+ 10, Kéuih sé jih. /yihsahp fan- 10. Kéuih se jih, 8835 yihsahp
Jung, fanjung.

(write [write-wordsl)

16, Substitution Drill: Repeat the first sentence after the teacher,
then substitute as directed,

1. Néih ga che tihng bingo jou 1. Neih ga che tihng bIngo
ga? . jou ga?
Your car is/was rented from
whom? _
i.e, ¥ho'd you rent your
car from?
2. /tou gasi/ 2. Neih tou gasi tihng bIngo
jou ga?
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3. /hai bIndouh/ 3. Neih tou gasl hai bIndouh
jou ga?
4, /maaih/ 4, Neih tou gasi hai vIndouh
maaih ga?
+ 5, /tou bui-dip/ 5. Neih tou buidip hdi bIndouh
(tea set; i.e., a set of maaih ga?
cups and saucers) Where did you buy your
tea set?
+ 6. /tou wun-dihp/ 6. Neih tou wan-dihp hai vin-
(a set of dishes--bowls and douh maaih ga?
plates) Where did you buy your
set of china?
7. /jéung tdéi/ 7. Neih jéung t6i hai bIndouh
maaih ga?
8. /3ing/ 8. Neih jéung toi hai bindouh
iing ga?
+ 9, /jéung yi/ 9, Neih jéung yi hai vIndouh
jing ga?

¥here was your chair made?

17. Substitution Drill: Repeat the first sentence, then substitute as

directed,
1., A Sei, ngéh fu ngahngeéng 1. A Sei, ngoh fu ngahngeng
wan mhdou ge, wan mhdou gé.
A Sei! I can't find my
glasses!
2. /jek aip/ 2, A Sei, ngdh jek dip wan
mhdou ge!
3. /tiun daifu/ 3. A Sei, ngoh tiuh daifu wan
mhdou gé! '
4, /go ngAhngéngddi/ b, A Sgi.‘ngéh g9 ngahngéngdoi
wan mhdou ge!
5. /tiuh kwahn/ 5. A Sei, ngoh tiuh kwihn wan
-« L4
mhdou ge!
6. /go saudoi/ 6. A Sei, ngoh go sauddi wan
mhdou gé!
7. /3jek gang/ 7. A Sei, ngoh jek gang wan
dhdou ge!

Comment: The rising intonation of final Ké connotes impatience.,

a8
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IV. CONVERSATIONS FOR LISTENING
(On tape. Refer to wordlist below as you listen.)
Unfamiliar terms, in order of occurrence:
1) mhheuidak = can't go
a) -dak = 'can', 'able to', verb suffix
2) yat go ngdhnchin = one dollar ($1.00) (See L-21, Ex, 8)
3) sihk ngaanjau = eat lunch
4) géuhng baan = start work
5) daaihkoi = probably
6) beisyi = secretary
7) hou chih = it seems

8) HOu wah = Equivalent to 'You're welcome', 'Not at all',
" Response to being thanked for a service.

9) a ma? = 'isn't that right?' (being pretty sure it is)
10) gingfo = lessons, homework

11) gondakchit = can make it in time; there will be time to
do it

12) féi = ticket
13) -yihn = finish
a) sihkyihn = finish eating
b) duhkyihn = finish studying
14) géndhchit = can't make it in time
15) ngaamngaam = just
16) lauhdai = leave behind
17) honahng = probably
18) fong = room
19) a ma = sen. suf. for obviousness (see also 16-CL-1)
20) Louh Wong

'0ld Wong' term of address used as form of
address to a man by good friends. (See
17-CL-3)

21) H3i faahn = 'Dinner is ready

22) Haih gam sin la = 'That's all for now'
23) meyeh dou méuh = doesn't have anything
24) chabatdo = chamhdo

25) Maahn haahng = 'Walk slowly' =-- a polite goodby form, said
to person leaving by person remaining.
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SAY IT IN CANTONESE

A. You say to the person sitting

1.

2.

lo.

11,

12.

13.

1k,

15.
16.

next to you:

Has your younger sister
graduated yet?

(on the phone:) Has Mr, Wong
gone to work yet?

Have you moved yet?

How much rent do you pay a
month? )

How much is a US dollar in
Hong Kong money?

How much is an English pound?

Has Mr, Ma come yet?

Have you hired a servant yet?

(on the phone:) Is Mr. Chan
at home?

“here did you buy that table?

Your furniture is very nice=-
did you buy it in Hong
Konrg?

Mrs, Lau didn't eat break-
fast until 10:15.

Can your servant cook Chinese
food?

Did someone come to fix the
phone?

Have you cooked dinner yet?

I hear you've recently moved--

did you buy any new fur-
niture?

B,

And he replies:

1.

2.

6.

7

- 9

10.

1l.

12.

13.

14,

15.
16.

Not yet--she doesn't gradu-
ate until next year.

Not yet, he doesn't go until
8:30.

Yes, we moved last week,
Je pay HK$2,000,

A US dollar is about HK$6,00,

I'm not sure (not clear)=«
maybe it's around HK$14,40.

Not yet--when he arrives,
I'11l tell him to go see
(look for) you.

Yes, we hired one last week.

No, he already went out--
at 8:00 o'clock--to have
tea,

It was bought in Japan,

Yes, it was bought here,
at a department store on
the Kowloon side.

“hat time did she get up?

She can cook both Chinese
food and ‘iestern food,

Yes, it's already been
fixed.

I haven't started to make it yet.

Yes, we bought a table
and several chairs,
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Vooabulary Checklist for Lesson 19

1,

2.

3

b,

5

6.

7.

8.

g.
10.
11.
12,
13,
14,
15.
16.
17,
1.
19.
20,
2.
22,
23,
24,
25.
26,
27.
28,
29.
30.
31.
32,
33

a

Sam

boudi
bii-dip
chéng
chéngdou
chéng gingyahn
chéunglim
afp

-
gisl
gongji
heisan
=hdu

i

Jing

jing chian
jing ohd
Jinghdu
V=30 meih a?
jou
jouchBan

’

Jyu
Jyd faahn

maahn
méahnfaahn
méihgin

nglam

Nglam laak!

ngiik jou, ngikjdu
sdn laih ge yahn
sanséui

se jih

bf:

adjs
ns

ns

nt
VO:
vss
advs
v
VOs
VO:
vs
VP2

v

v
VO:
ms
n
ns
adj:

n:
Phi
ns
VO:

suf. to members of series in parallel oon-
struction

see ngaem

newspaper

tea set

invite, request

invite and have the invitation accepted
hire servant(s)

curtain

plate

that kind of thing, such things
furniture

Hong Kong money

get up (from bed)

verb suf, = bring to satisfactory conclusion
finally, (not until) then, (only) them
make, fix; repair

make, cook (Western) meals

repair cars

fix satisfactorily

a question form

rent

breakfast

cook

cook Chinese style food

ten thousand

supper

American money

fitting, suitable

That's fine! That's as it should bel
house rent

newcomer, new arrival

salary

write [write-words]
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3k
35.
36.
37,
38.
39.
Lo,
b,
k2,
L3,

sinji
tol

tou
wandou
wun~-dihp
yéhngung
ydtchaih
yatdihng
yi
yihging
yinghong or -bohng

adv:
n:
m:
v
n:
nt
adv:
adv:
n:
adv:

(not until) then, (only) then, finally
table

gset, M. for furniture, dishes,,.
find [eearch-succesd]

a set of china

wages

together

oertainly, definitely

chair

already

British pounds sterling
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I. BASIC CONVERSATION

A, Buildup:
(Mr. Ma asks Miss Lee about her
boss, Mr, Cheung, and hias family:)
Mah_SInsiang
gayahn family
Jéung Saang ge gayihn Mr. Cheung's family
Yauh yahn géng ngoh téng somebody told me..

Yauh yahn gdng ngoh téng Jéung Somebody told me Mr, Cheung's
Sdang ge gayAhn kdhmyaht family went back to America
fdanheui Meihgwok. yesterday, '

Leih Siuje
Haih a. That's right.
Mah SInsaang
tiuhng person yatchaih verb verb together with person
tihng Jéung Saang yatchdih go with Mr. Cheung Trenee
heui
dimgaai? why?
Kéuindeih dimgaai mhtihng Jéung Why didn't they go with Mr,
Saang yatchdih heui ne? Cheung?
L8ih Siujé
-dak able to, can, Verb suffix
indicating physical
ability
mhheuidak can't go
Jéung Saang nI géi yaht dou Mr, Cheung was unable to go
shheuidak a, these few days,
Mah SInsidang
Di{mgaai shheuidak a? Why couldn't he go?
Léih Siuje
Kéuih nipdai dOu hou thdakhdahn, He's been awfully busy recently.
syihn ship
daap \ catch, take (a train, plane,
etc,)
daap syihn take a ship
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gonghchit
gondhchit daap syuhn

Yihgwo dang kéuih dakhaahn gdjan,
jauh gohmhchit daap syihn ge laak.

feigedi

daap feigedi

pa

hou pa daap feigéi

yanwaih ...,

soyinh ...

yanwaih ..., soyih ...

yanwaih Jéung Taai hdu pa daap

feigéi ge, soyin ...

ylhche
Yihché yanwaih Jéung Taai yauh hou
pa daap feigéi ge, soylh keéuih
tihng dI sailougo daap syihn heui
sin.
Jéung Saang hahgo laihbaaisdam
ji daap feigeéi heui.
Mah SInsdang
yuhnléih
0, yihnldih haih gam ge.
yiu ( + time expression)
Daap feigéi yiu géi noi a?
Leih siujé
Yat yaht dodI je.

sahpgei

Daap syihn jauh yiu sahpgéi yaht
ge la.
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not have time [hurry-not
make it]
not have time to take a
ship
If they waited until he was free,
then there wouldn't be time to
take a ship.
airplane
catch, take a plane
be afraid of
afraid of taking a plane
because, since
so, therefore
because ,..
because Mrs, Cheung is
afraid of taking the
plane ...
fﬁrthermore
Furthermore, because Mrs, Cheung
also is afraid of taking
planes, she went first with
the children by boat,
Mr. Cheung will go by plane
next Wednesday.

origin, source; reason why
Oh, so that's the reason,
takes (amount of time)

How long does it take by plane?

Only a little over one day.
ten-several = a few more than
ten
If you take a ship, then it

takes more than ten days.
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Mah SInsdang
muih
maih go laihbaai
baan
Miih go laihbaai yauh géido baan
féigei heui Méihgwok a?
Léih siuje
saamsei

Yat yaht yauh sdamsei baan la.

Mah Sinsdang
hoi

go baan géisi hoi a?

Jéung Saang daap gd baan geisi
hoi a?
Léih Sfuje
Ngoh mhjl ga--yiu mahnhah keéuih
ji 31 1laak.

every, each
every week, each week
trip (voyage Measure)
How many flighte each week are

there going to America?

three or four

There are three or four
flights a day.

start, leave, take off,
(on voyage)
what time does the flight
leave?
The flight Mr. Cheung is

taking-~when does it leave?

I don’t know=~you'll have to

ask him to find out. [ask him
and only then you'll know,]

B. Recapitulation:

(Mr. Ma asks Miss Lee about her
boss, Mr. Cheung, and his family:)

Mah SInsdang
Yauh yahn gong ngoh téng Jéung
Sdang ge gayahn kahmyaht faan-
heui Meihgwok.

Leih S{uje
Hﬂih a8,

Mah SInsidang
Kéuihdeih dimgdai &htihng Jéung
Sdang yatchaih heui ne?
Léih Siujé
Jéung Saang nl géi yaht dou
thheuidak a.
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Somebody toldme Mr, Cheung's
family went back to America
yesterday.

That's right.

Why didn't they go with Mr,
Cheung?

Mr. Cheung couldn't leave

thease few days.
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Mah SInsdang

Di{mgdai mhheuidak a? Why couldn't he leave?
Léih Sfujé
Kéuih nIpai dou hdu shdakhdahn. He's been awfully busy recently,
Yihgwo dang kéuih dakhdahn gdjan, If they waited until he was
jauh gondhchit daap syihn ge free, then there wouldn't be
laak, time to take a ship.
Yihché, yanwaih Jéung Taai yauh Furthermore, since Mrs. Cheung
hdu pa daap feigéi ge, soyin also is afraid of taking
keuih tihng saildugo daap planes, she left first with
syuhn heui sin. the children by ship.
Jéung Saang hahgo laihbaaisiam Mr., Cheung will go by plane
' ji daap feigei heui, next Wednesday.
Mah Sinsaang

0, yihnldih haih gam ge. Oh, so that's the reason.

Daap feigdi yiu géi noi a? How long does it take by plane?
Leih Siuje '

Yat yaht dodl je. Only a little over one day,

Daap syihn jauh yiu sahpgéi If you take a ship, then it
yaht ge 1la, v takes more than ten days,

Mah SInsidang
Muih go laihbaai yauh géido How many flights each week are
baan feigéi heui Meéihgwok a? there going to America?
Léih Siugé
Yat yaht yauh sdamsei vaan la. There are three or four flights
a day.
Mah_SInsdang

Jéung Saang daap go baan géisi The flight Mr. Cheung is taking--

héi a? when does it leave?
L8ih siujé

Ngoh #hji ga--Yiu mahnhah kéuih I don't know=--you'll have to ask

ji ji laak, him to find out,
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IX. NOTES.

1, -dak as verb suffix, meaning 'able to,' 'can.’

Verb-dak forms a unit meaning 'physically able to V,' 'can V.'

Examples, showing question, negative, and affirmative forms:

Forms Examples English equivalents
q | vmhv-dak? Ga che gam_ gauh--haah g | The car is so old--can it run?
gdak a?

n | mhv-dak Ga che -gam_ gauh-~ The car is so old--it isn't
mhhaahngdak t3m! able to run!

a | V-dak Ga che haahngdak ga-- The car can run--it's simply
neih meih hoi sosih Jal that you haven't turned an.

the ignition!

By extension (Vmh)V-dak can be used when the (in)ability is not
strictly physical, as in a sentence from the BC of this lesson:

Ex: Jeung Saang nI gei yaht r. Cheung couldn't get away
dou mhheuidak a. these few days.

(See BC)

N . v ¢ .
2. yanwaih..., soyih...= 'because..., 50...'; 'since..., therefore...'

3.

Yanwaih, séxih form a set of paired conjunctions linking the two
clauses of a 'because' sentence. Use of both yanwaih and goyih in one
senitence is, however, not required.

A common pattern is to use either one or the other but not both.
The order of the two clauses is irreversible.

Ex: 1. Yanwaih ngoh hal Gauluhng Because 1 work in Kowloon, 1

Jouh sih, ngoh mhjungyi ‘wouldn't like to live in
hai Heunggong Jyuh. Hong Kong.

2. Ngoh ha1 Gauluhng Jouh I work in Kowloon, so I
sih, soyzh ngoh mhjungyl wouldn't like to live in
hai Heunggong jyuh. Hong Kong. (or: so I don't

like to live in Hong Kong.)
(See BC and Drill 7)
Number-Measure expressions:with fractions, partials, and .approximate numbers.
a. In Nu=M expressions concerning units greater than 1:
For numbers greater than 1, fractions and other partials fit into a
number expression following the grammatical Measure word, preceding the
Noun (if any).
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Ex: Nu., M. Fraction N.
) or Partial
1. saam go jungtauh 3 hours
seam  go gei jungtauh 3 hours and some
saam  go bun jungtauh 3 1/2 hours
saam  go do jungtauh more than 3 hours
2. léuhng gan ngﬁuhyuhk 2 catties of beef
leuhng gan  bun ngauhyuhk 2 1/2 catties of beef
3. sahp nihn 10 years
sahp nihn do more than 10 years

Note that the fraction part comes after the Measure, and that though
most Chinese standard measures (for time, length, weight, etc.) are

grammatically Measures, some standard measures are grammatically Nouns.

Thus: Nu. M. 12 1609}
saam nihn bun 3 1/2 years
saam go  bun jungtauh 3 1/2 hours

You will probably need considerable practice to be able to produce
the two types smoothly.
(See BC and Drill 11)
b. In number expressions for units less than 1:
bun, 'half' precedes the Measure word in number expressions
concerning units less than 1.
Ex: l/2M (N

bun go jungtauh half an hour

bun go yuht half a month
bun g&n half a catty
bun mah half a yard (of cloth, etc.)
bun yaht half a day
bun nihn half a year
c. Approximate numbers:
saamsei yaht 3 or 4 days
seingh go yahn L4 or 5 people

Cantonese uses serial numbers as approximate numbers, as indicated
above. Ordinarily the numbers used are adjacent numbers in series with

the smaller first. Occasionally the larger number can be first;
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for example: saamléuhng geui, 'two or three sentences' [3m2egentencesl-

gﬁusaﬁg is not used as an approximate number for 'nine or ten,' but is
used only as the specific number 'ninety.'
(See BC and Drill 14)
d. sahggéi, [ten-several] 'ten some'
sahpgéi is an approximate number representing 'ten and a few more'--
more than ten but less than twenty. All the round numbers--sahp, basak,
chin--use this form'in this way:
Ex: 1. sahpgéi ten some, a few more than ten
2. yihsahpgéi twenty some
3. baakgéi a hundred some
4, yihbaakgei two hundred some
5. chingei a thousand some
(See BC)
4, Eﬁiﬁ, 'every,' 'each,' in Time Expressions.
Eéiﬂ ‘every,''each,' occupies the position of specifying words
(gi, Eé) before the number in a numbered Time Expression.

Ex: 1. Keuih muih leuhng go 1. He goes to the New Territories

léihbaai heui Sangaai once very two weeks.
yat chi.

2. Keuih ni leuhng go 2. He has taken off for the New
laihbaai 9euijo Territories twice these last
Sangaai leuhng chi. two weeks.

(See BC and Drills 8, 14)
When the number in the Time Expression is yat ‘one,' either the muih
or the yat can be omitted, or both can be said.

Ex: 1. Keuih muih nihn heui Sangaai

yat chi.
2. Keuih yat nihn heui Sangaai He goes to the
yat chi. New Territories

3. Kéuih mﬁig yat nihn dou heui once every year.
Sangaai yat chi.
5. Duplication of Measure word to express 'each and every'
'Each and every,' ‘'every and all' may be expressed by saying the
Measure word twice: yahtyaht, 'each and every day,' [day-day];
gogo léihbaai, 'each and every week,' [Measure-Measure week]. When the
duplicated Measure is used, the phrase occurs in a set with.a following

dou, the dou appearing directly before the verb.
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Bx: 1, Keulh yahtyaht dou hohk He studies Cantonese
Gwongdungwa. every day.
2. Keuih gogo laihbaai dou sihk He eats Chinese food once
yatleuhng chi Jungchoi. or twice every week.

(See Drills 2, 15)
The duplicated Measure is only used for 'every without
exception;' for 'every two ,' etc., you must use maih.

Ex: 1. Keulh nlhnnlhn dou heui Every year he goes to America
Melhgwok yat chi maalh yoh on a buying trips

2. Keuih maih/ duh“ﬁeulhﬁe1h- He goes to America once every
gwok yat chi maaxh yoh. two years on a -buying-trip:

5. Voyage Measures
In English we may say:

1. There are two planes taking off in an hour.
There are two flights taking off in an hour.

2. There are two ships on June 15.
There are two sailings on June 15.

'Flight' and 'sailing' refer not to the vessel but to the voyage.
Cantonese makes the same distinction between vessel and voyage, but
differs from English in that the distinction is compulsory. Referring-to
the vessel, Cantonese uses the individual measure for the vessel; when
referring to a voyage, the voyage measure is used.
Ex: 1. G6 ga feigei chohdak geido yahn a?
How many people does that plane seat? Tthat indiviaual-M
2. Gb baan fogei geidimjung hoi a? plane]
When does that flight leave? [that voyage-M plane]

Chart of Carriers with individual and voyage Measures:

individual | voyage | carrier

measure measure

ga baan feigei
airplane

ga leuhn che, basi, laahmche, .6cne, dihnche. |’
car, bus, cablecar, train, tram.

jek douh syuhn
ship

This division is not always strictly adhered to. hahyat ga che,
'the next [individual-M] car' is said interchangeably with hahyat baan uné’
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'the next [voyage-M] car,' referring to the next car (usually bus) leaving.

(See BC and Drills 1,

6. dimjung, 'hour' as Time Spent word.

dimjﬁng in
into English as
position, i,e.,

It occupies the

g&douh.

2e Heul godouh yiu saam

d1m3ung.

Jungtauh.

(See Drill 6)

7. mhVerb as 'refuses to Verb, !

'o'clock,-a point in time.

following the verb, indicates 'hour(s),

Keuih saam dimjung heui

Heui 5odouh yiu saam go

'time when' position, i.e., before the verb, translates

dimjung in 'time spent’
i.a length of time,

same sentence position that qunggau ,» 'hour,' does,

He's going there at 3 o'cloock.

It takes three hours
to get there.

'refused to Verb,' 'unwilling to Verb'

and V mhV? as 'willing to V2!

Compare:
l.a.

’ . b 3
Ngoh mhji bo— |
keuih mouh wah ngoh
Jai.
Ngoh mhql bo——kéuih
mhwah ngoh 31.

Keulh kahmyaht dlmgaal
mouh tuhng neih heui
a?

Keulh kahmyaht dlmgaal
mhtuhng néih heui a?

Keulh 8080 1a1hbaa1
dou mhtuhng ngoh heui
grai ge.

Gan, kahmyaht lalhbaal-
keulh tuhng mhtuhng
neih heui a?

hgoh neulhpahngyauh go-
go, 1a1hbaal dou tuhng
ngoh heui gaai.

Gam, kahmyaht 1a1hbaai-
keulh yauh mouh tuhng
neih heui a?

I'm sorry, I don't know—
she didn't tell me.

I'm sorry, I don't know—
she wouldn't tell me.

Why didn't he go with you
yesterday? (plainfact question)

Why didn't he go with you
yesterday? (implication that he
refused to go—that he could
have, but he wouldn't)

She won't ever go out with me
on Sunday.

Well, yesterday was Sunday—
did she (was she willing to)
go out with you?

My girlfriend always goes out
with me on Sunday.

Well, yesterday was Sunday—
did she go out with you?

ghVerb may be used to express 'not willing to Verb,' in which case
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the negative remains mh regardless of whether the sentence is one of past
reference, non-past reference, or habitual action.
(See BC and Drill 19)

8. yiu as ‘cause or make (someone do something),' 'be caused or made (to

9.

do something)'

Ex: 1. Néih dimgéai yiu [you why made walk-road go eh?]
i 2
haahng louh heui ne? What makes you be walking?
or

What made you walk?

(Speaker indicates he expected
addressee not to be walking and
assumes something special made
him walk.)

(Cf. English: 'What did you want to
do that for?' when someone hits you
unprovoked.)

2. Yiu neih géng ngéh Making you wait for me so long--
gam noihy mhhou yisi. I'm very sorry.

¥iu which basically means 'require,' 'be required'’ has an extended
meaning 'cause' or 'be caused.'
(See Drill 1,4 )
SVO yéuh TS (time-spent) Expression.

Ex: Kéuih‘duhk Yingmahn yéuh His English study amounts to
sei nihn. four years.

He studied English four years.
In this type sentence the Subject is composed of an SVO phrase.

There is a pause, then the Predicate, composed of xéuh TS Expression,

follows.

We regard this type sentence as being derived from a V(jo) time-spent

structure:
BEx: 1. Kéuih‘séung duhk He plans to study English
sei nihn Yingmahn. for four years.
2. Keuih duhkj6 sei nihn  He studied English for four
Yingmmm. years.

In the SVO xﬁuh TS Expression, the time-spent expression has been

separated from its verb. Its verb (duhk in the example above) becomes
part of the Subject, and the TS expression (sei nihn above) becomes Object

in the Predicate. xéuh in this type sentence is an equating verb,
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affirming that Subject 'amounts to' Object. (You will learn in later
lessons that there are other sentence types in which xég& is used as an
equating verb.)

In this type sentence the verb of the SVO subject does not require
(but can have) the verb suffix :Jé, even when the action concerns one

which began in the past. Talking of action which began in the past one

may say:
1. Kéuih duhk‘Yingmahn His English study--it amocunted
yauh sei nihn. to four years.
2e heuih duhkjo Ylngmahn He's studied English--it's been
yauh sei nihn ge la. four years now.
or

He studied English~-it was four years.
(See Drill 15)
10. Noun Modification: Sp~M=N compound modified by VP
A verbal modifier in Cantonese directly precedes a Sp+M+N phraase:

v Sp+M .|
Ex: Keuih daap 36 baan feigei The plane he is taking leaves
L ;
sei dim hoi. at 4 o'clock. (or tock/left)
Keuih maaih go dI syu dou hou The books he bought were
gwai ga. all very expensive.

(5ee BC and Drill 16)
(The above contrasts with the situation of verbal
modification in Mandarin, in which a verbal modifier
is followed by the subordinating particle de ( )
before a Sp M N phrase.
v de Sp+¢M N
Ex: 1. Ta dzou de nei ban fe131 The plane he is taking

52 dyan Jung chifei. leaves at 4 o'clock.
2. Ta ma1 de nei sye shu The books he bought were
dou hén gwei. all very expensive.)

11, Noun modification: Verbal modifier preceding a numbered phrase.
When a verbal modifier precedes a numbered phrase, there are two
possibilities: 1) the V modifier is followed by the subordinating
particle ge; or 2) it is followed by Spkthe general plural M di.

Ex: Keuih maaih saam bun syﬁ dou hou Thre three books he
go d1 gvai. bought were all
very expensive.
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III.

DRILLS

1. Expansion Drill

+ 1,

3.

- %
b,

Coe

a.
b.
C.
d.

e,

f.

b.
Ca
d.

laahnche.

yat baan laahmche.

Hahyat baan laahmche.
(the next)
Hahyat baan laahmche

hoi a?

Hahyat baan laahmche daahp
saan hoi.

daahp géi

1.

- 1
b,

Ce

d.

cable car
one [tripl cable car

The next cable car

‘then does the next car
leave?

The next car leaves at
quarter after,

Comment: Tape has léuhn where text has baan. baan can always
be substituted for leuhn

basi.

yauh bvasi.

yauh baan basi,

yauh géido baan basi a?

Yat_go jingtduh yauh géido
baan basi a?.

Yat_go jungtduh
baan basi.

yauh sei

che
baan che
yauh baan che

maih léuhnggo jih yauh baan
che.

muih sdamgo jih yauh baan
che.

maih seigo jih yauh baan
che.

haahng louh.

haahng louh heui,

yiu haahng louh heui.

dimgaai yiu hdahng louh?

Néih dimgaai yiu héahng
louh heui ne?
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2.

b,

a.
b.
Ce
d.

e.

f.

a.
b.
Ce
d.

€

as a journey measure,
bus

there are buses

there's a [trip] bus

how many buses are there?

How many buses there are
in one hour?

There are 4 buses an hour.

bus [car]
a [trip] bus
there's a .[trip] bus

There's a bus every 10
minutes.

There's a bus every 15
minutes.

There's a bus every 20
minutes.

walk [walk-road]
go on foot
have to go on foot

why do you have to walk?
or
“hat causes you to be
walking?

How come you are walking?
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+ 5.

6.

a.

b,

-
d.

Ce

d.

€.

C.
d.

e,

Comment:

The d and e sentences could be: '‘thy do you (gg did

you) want to walk?' or why is it you are (or were)
walking? In the latter case yiu has a new meaning:

+ﬂl1_=

'cause, make (someone do something)': "What

causes you to be walking?"tThe implication
being that the speaker expects the addressee
not to be walking,

fach; .

foche heui.

foche heui Sangaai.

¢hdh
chéh

Choh fdéche heui Sdngaai
yiu géi noih a?

géi houh basi
daahp géi houh basi
yiu daahp géi houh basi

Heui feigeichéuhng yiu
daahp gei houh basi a?

Heui Saandéng yiu daahp
géi houh basi a?

Heui Sangaai yiu daahp géi
houh basi a?

léuihhdhng
heui léuihhahng
heui Téihwaan léuihhéhng

gauh nin heui Tdihwaan
leuihhdhng

Gauh nin heui Toéihwaan léuih-

hahng, heuijo léuhng go
laihbaai,

5. a.
b.

b,

Coe

70 -

b.

Coe
d.
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train

take the train, go by
train

go by train

go by train to the New
Territories

How long does it take to
get to the New Terri-
tories by train?

what number bus
catch what number bus

have to get what number
bus

#hat number bus do you
catch to get to the

airport?

Yhat number bus do you
catch to get to the
Peak?

What number bus do you

catch to get to the
New Territories?

trip, excursion

go on a trip, excursion
go to Taiwan on a trip

took a trip to Taiwan
last year

took a trip last year
to Taiwan for two
weeks,
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2. Transformation Drill: Transform from muih time expression to
equivalent expression using duplicated Measure.

+ 1. Kéuih muih yaht heui yat chi.

Kéu}h muih
yat chi.

Kéuih muih
chi.

Kéuih muih
chi.

+ 2. g0 l&ihbaai heui

+ 3. go yuht heui yat

+ 4, nihn heui yat

1, Keuih yahtyaht dou heui yat
chi. (every day)

2. Kéuih go laihbaai dou

heui yat chi. zeverz week)

3. Keuih go uht dou keui
yat chi, (every month)

4, Kéuih nihnnihn dou heui yat
chi. (every year)

Comment: Note that in the above sentences the duplicated_Measure
expressions (nihnnihn, etc) are followed by dou before

the Verb: nlhnnlhn dou faanheui, etc. In the muih
sentences EEE can be included, to indicate that the fre-
quency stated is thought to be high.

3. Response Drill

Néih haih mhhaih
chdh féché 1laih
ga? /basi/

S: PMhhaih. Ngoh choh
basi 1aih ge.
Neih haih mhhaih
chéh basi 1dih

ga? /basi/

Ex: 1, T:

T:

3: Haih. Ngdéh chdh
basi laih ge.
1. Néih haih mhhaih_daap syuhn
laih ga? /feigei/
2. Néih haih fhhaih _choh feigei
laih ga? /feigei/
3, Néih haih mhhaih chdéh foche
laih ga? /basi/
+ 4., Néih haih mhhaih chdh basi

laih ga? /diksi/ (taxi)

Néih haih mhhaih chéh dIksi
laih ga? /haabng louh/

Néih haih @hhaih haahng louh
1aih ga? /chdh foche/

Néih haih mhhaih daap foche
1aih ga? /foche/
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T:

Did you come by train? /bus/

No, I came by bus.

Did you come by bus? /bus/

Yes, I came by bus.

Mhhaih. Ngoh daap féigei
laih ge.

Haih, Ngbh chdh feigei
laih ge.

Phhaih. Ngoh choh basi 1aih
ge.

Bhhaih. Ngoh choh dYksi
laih ge.

Mhhaih. Ngdh hdahng louh
ldih ge.

Phhaih. Ngoh chdh féche
laih ge.

Haih. Ngbh daap fdche
laih ge.
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L,

8. Néih haih @hhaih daap foche
1aih ga? /vasi/

9. Néih haih mhhaih daap vasi
laih ga? /laahmche/

10. Néih haih #hhaih daap laahmche
laih ga? /laahmche/

8.

9.

Mhhaih. Ngoh daap basi 1aih
g‘e.

Mhhaih. Ngoh daap laahmché
léih ge.

10. Haih. Ngoh daap laahm-

che laih ge.

Response Drill
Ex: 1. T: Néih_dim heui ga?
/bvasi/
S: Ngdh daap basi
heui ge.

2. T: Néih dim heui a?

/haahng louh/

J: Ngoh haahng louh
heuiu

S:

Néinh dim heui a? /laahmche/
Néih dim 14ih ga? /foche/
Kéuih dim heui ga? /feigei/

T: How did you get there?
S5: I went by bus,

T: How are you going to get there?

I'm going to walk,

1.
2.
3

Ngoh daap laahmche heui.
Ngoh daap foche laih ge.
Keuih daap feigei heui ge.
Ngoh daap syihn heui.,

Ngoh hdahng louh 14ih ge.
Ngoh daap basi 1laih ge.
Ngoh daap diksi heui.

Nzoh daap laahmché lohk
heui ge.

Ngoh jd che heui.

4, Néih dim heui a? /sylihn/ b4,
5. Néih dim 1aih ga? /hdahng louh/ 5.
6. Néih dim 1aih ga? /basi/ 6.
7. Néih dim heui a? /diksi/ 7.
8. Néih dim lohk heui ga? 8.
/laahmche/
9, Neih dim heui a? /ja che/ 9.
Substitution Drill
1, Hahyat baan che daahp gei 1.
hoi a?
wWwhen will the next bus
leave?
2. /vaan feigei/géisinh/ 2.
3, /baan laahmché/daahp géi/ 3.
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Hahyat baan che daahp gei
hoi a?

Hahyat baan feigei géisih
hoi a?

Hahyat baan laahmché daahp
gei hdéi a?
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L, /bzan f£5che/geisih/ L, Hahyat baan foche géeisih hdi
a?
5. /baan syuhn/daahpgei/ 5. Hahyat baan syihn daahp géi
' héi a?

6. Transformation Drill: Change the sentences from yiu to mhsai.

Ex: T: Haahng louh heui T: It takes [requires] 15 minutes
Jlingwaahn Gaaisih to walk to Central Market.
yiu sdam go jih.

S: Haahng louh heui S: It takes leas than [doesn't
Jun waahn Gaaisih requirel] 15 minutes to walk
mhsai sdam go jih. to Central Market.
+ 1. Daap basi heui yiu yat dim- 1. Daap basi heui mhsai yat
jung. (one hour) dimjung.
2. Choh syuhn heui yiu seingh 2. Choh syihn heui @hsai seingh
yaht. yaht.
3. Choh feigdi heui Yahtbin yiu 3. Choh feigei heui Yahtbin
chatbaat dimjung. thsai chatbaat dimjung.
4, Daap laahmche séuhng heui yiu 4, Daap laagmche séurg heui
nghluhk go jih. mhsai nghluhk go jih.
5. Choh dIk51 heui tdouhsyiugwun 5. Chdh dIkai heui touhsyugwun
yiu leuhngsaam go jih, mhsai léuhngsdan go Jih,
6. Hdahng louh heui yiu léuhng 6. Haahng louh heui mhsai
dim géi jung. léuhng dim géi jung.

7. Combining Drill

Ex: T: Go daI ,ngaduhyuhk T: That beef doesn't taste good.
ghhousihk. Ngoh I'm not going to eat it.
mhﬂihko

S: Yanwaih go dI ngduh- S: I'm not going to eat that beef,
yuhk mhhousihk, because it doesn't taste
s0yih ngoh mhsihk, good.

1. Go d1 jyuyuhk fhhousihk. 1. Yanwaih go al jyuyuhk @hhou-
Ngoh mouh sihk. sihk, soyih ngdéh mduh sihk.

2. Kahmyaht laihbaai. Ngohdeih 2. Yanwaih kahmyaht laihbaai,
mhsdi fdanging. 8dylh thsai féanging.

3. Go deui hdaih @hhoutdi. 3. Yanwaih go deui hdaih mhhou-
Ngoh mhjeuk. tai, soylh ngdh mhjeuk.
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8.

9.

4, NI gihn yihlau daaihdl.
ngoh thséung maaih,

5. Gamyaht mhsai faangung.
Ngéh heui chahlauh yam chah,

4. Yanwainh nl gihn yuhlau
daaihdl, s80yih ngoh mhseung
maaih,

5. Yanwaih gamyaht mhsai faan-
ging, sdylh ngdh heui
chahlauh yam chah,

Transformation Drill

Ex: T: Miih_yaht yauh géi
(do) baan feigei
a? /3/
S: Miih yaht yauh sdam
baan.

1. Maih yaht duhk gei(do) go
jungtduh syi a? /4/

2. Miaih yaht yauh géi(do) léuhn
foche a? /9/

3. Miih go laihbaai hohk géi
dinjung Gwongdingwa a? /2/

4, Miih yaht hohk gei(do) go
jungtauh yingméhn a? /1/

5. Miih go jungtduh yauh gei(do)
baan syihn a? /9/

6. Maih yaht yauh géi(do) baan
feigei a? /3/

How many flights are there
each day?

There are three flights every
day.

1, Maih yaht duhk séi go
jungtauh,
2. Miih yaht yauh gau léuhn.

3. Miih go laihbaai hohk léuhng
dimjung.

4, Maih yaht hohk yat go
jungtduh,.

5. Miih go jungtduh yauh gdu
baan.

6. Miih yaht yauh sdam baan,

Expansion Drill

Ex: T: Choh basi yiu géi

noih a? /Jungwaahn/

S: Choh basi heui Jing-
wiahn yiu géi noih
a?

1. Haahng louh yiu géi noih a?
/Héunggong Daaihhohk
tduhsyiugwan/

2. Daap faigai yiu géi noih a?
/Yantbun/

3, Choh diksi yiu géi noih a?
/Daaih Douh Jung/
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T: How long does it take to go by

bus? /Central District/

S: How long will it take to go to

Central District by bus?

1, Hiahng louh heui Héunggdng
Daaihhohk tduhsyigwun
yiu géi noih a?

2, Daap feigéi heui Yahtbin
Yiu gei noih a?

3, Choh d¥ksi heui Daaih Douh
Jing yiu géi noih a?
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7.
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Daap basi yiu géi noih a?
/4inng On Gungsi/

Uaap syihn yiu géi noih a?
/Toihwaan/

Choh lashmche yiu géi noih a?
/séuhng Saandéng/

vaap foche yiu géi noih a?
/Sangaai/

Choh gachs yiu géi noih a?
/Gwong jau/

b,

S5e

6.

7.

8.

Daap basi heui Wihng On Gung-
sI yiu géi noih a?

Daap syuhn heui Toihwaan yiu
gei noih a?

Choh laahmché séuhng Sdan-
deng yiu gei noih a?

Daap foche
gei noih

Choh fagha heui Gwongjdu
yiu gei noih a?

heui Sangaai yiu
a?

Substitution Drill: Repeat the first sentence after the teacher,

1.

2.

3

then substitute as directed.

Yauh Jungwdahn Gaaisih haahng-
louh heui TInsIng Mahtduh
yiu géi noih a?

/Jungwaann Gaais{ih/Mahnwah
Jaudim/

/Mahnwah Jaudim/Méihgwok
Jaudim/

/Méihgwok Jaudim/Wihng Tn
Gungsl/

/daap diksi/

/%inngbn GungsI/(Héung)gong
Daaih(hohk)/

/Héunggong Yaaihhohk/séuhng
Saandéng/

/Saandéng/lohk Jungwaahn/

1.

Yauh Jingwdahn Gaaisih
hdahnglouh heui TinsIng
Mahtauh yiu géi noih a?

Yauh Jingwaahn Gaaisih
hdahng louh heui Mahnwih
Jaudim yiu g€i noih a?

Yauh Mahnwah Jaudim haahng
louh heui Méihgwok Jaudim
yiu gzéi noih a?

Yauh Méihgwok Jaudim hiah
louh heui #ihng On Gungs
yiu géi noih a?

Yduh Méihgwok Jaudim daap
dIksi’heui V¥ihng On Gungsi
yiu gei noih a?

Yauh %ihng0n Gungsl daap
dIksi heui (Héung)gong
Daaih(hohk) yiu geéi noih
a?

Yauh Héunggong Daaihohk
daap diks{ séuhng Saandéng
yiu gei noih a?

Yauh SEandénQ daap diksi
lohk Jungwaahn yiu gei
noih a?

Comment: Géng Daaih is an abbreviation for Hong Kong University.
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11, Expansion Drill: Add géi in the appropriate place.

Ex: 1, T: Daap feigei ylu

saam go jungtauh,

S: Daap feigel yiu
saam go géi
jungtauh,

2. T: Choh syuhn yiu
ngh yaht.

S: Choh syuhn yiu ngh 8:

yaht geéi.

1. Jouh nI gihn sih yiu yat nihn, .

This job will take a year
to do,

2. Chdh syihn yiu yat go yuht.
3, Daap foche yiu sei go jih.

4, Heui laahmche jaahm yiu yat go

jungtauh,
5. Fdan ukkéi yiu sahp fanjung.

6. Hohk Gwongdingwa yiu léuhng
nihn,

7. Daap syihn heui Tdihwaan yiu
saam yaht,

8., Heui felgeicheuhng yiu léuhng

dim jung.
Repeat, thus:

T: It takes three hours to go by

plane.,

S: It takes more than three hours

(but less than 4) to go by
plane,

T: It takes five days to go by
boat.

It takes a little over five
days (but less than 6) to go
by boato

1. Jouh ni gihn sih yiu (yat)
nihn gei.

2. Choh syuhn yiu go gei yuht.

3. Daap foche yiu séi go gei
jih.

4, Heui laahmche jaahm yiu
(yat) go géi jungtauh,

5, Faag ugkei yiu sahpgei
fanjung.,

6. Hohk Gwongdungwa yiu léuhng
nihn geéi.

7. Daap sytihn heui Toihwaan yiu
saam yaht gei,

8. Heui feigeicheuhng yiu
léuhng dim géi jung.

T: Daap feigei yiu sdam go jungtauh.

S: Daap feigéi yiu sdam go jungtduh dou la,

12. Response Drill

T: Neih heuidou
gojan, keuih-
deih sihkjo
faahn meih a?
/nod/

S: Ngoh heuidou go-
jan, keuihdeih
yihging sihkjo
faahn laak,
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Ex: 1,

T: ‘ihen you got there, had they
eaten yet?

S: When I got there, they had
already eaten their meal,
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2. T: Neih heuidou g0- T: When you got there, had they
jan, keuihdeih eaten yet?
sihkjo faahn
meih a? /shake/
S: Ngoh heuidou g0- S: When I got there, they still
jan, kéuihdeih hadn't eaten yet.
juhng meih sihk
faahn.
1. Keuih heuidou ojan, néih 1., Kéuih heuidou gajan, ngoh

2.

Se

k.

Se

9.

10.

sihkjo jouchaan meih a?
/shake/

Keuih heuidou gojan, néih
taijo yIsang meih a? /nod/

Néih laihdou gojan, kéuih
faanjoheui meih a? /shake/

Néih heuidou gojan, keuih
jaujdo meih a? /nod/

Kéuih laihdou gojan, neih
yamjd chah meih a? /shake/

Néih heuidou gojan, ga foche
hoijé meih a? /nod/

Néih heuidou gojan, jek syihn
hoijo meih a? /shake/

N&ih heuidou gdjan, kéuih
bunjo uk meih a? /shake/

Néeih heuidou gojan, keuih
faanjo ukkéi meih a? /nod/

juhng meih sihk jouchaan,

Kéeuih heuidou 5ojan1 ngoh
yinging taijo yIsang laak.

Ngoh laihdou go;an, kéuih
juhng meih faanheui,

Ngoh heuidou gojan, kéuih
yihging jaujd laak.

Kéuih laihdou 6jan, ngoh
juhng meih yam chah.

Ngoh heuidou gojan, ,ea
foche yihging hoijo laak,

Ngoh heuidou gojan, Jjek
syuhn juhng meih hoi.
Ngoh heuidou gdéjan, kéuih

juhng meih bun uk.

Ngoh heuidou go an, keuih
yihging faanjo ukkéi laak.

Kéuih heuidou gojan. ngoh
juhng meih duhk.

Kéuih heuidou gbdjan, néih 10.
duhkjé syi meih a? /shake/
13. Alteration Drill
Ex: 1. T: Kéuih miuih yaht T:
dou lohk
Jingwaahn.
S: Kéuih yahtyaht S:
dou lohk
Jungwaahn.

2. T: Kéuih maih go
laihbaai dou
hai ukkeédi da
paai.
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T:

He goes to the Central Dis-

trict everyday.

He goes to the Central Dis-

trict everyday.

She plays mahjong at home

every week,
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14,

S: Kéuih gogo 1laih-
Eaa; dog hgi
ukkei da paai.

She plays mahjong at home
every week.

1. Kéuih miih go laihbaai dou heui 1. Kéuih gogo _laihbaai dou

da bo.
2. Kéuih muih go yuht dou faan-
heui Oumin.

3, Kéuih muih nihn dou fianheui
Meihgwok.

4, Keuih miih yaht dou sihk
Saichaan.

5. Kéuih miih go laihbaaiyaht
dou chéng sihk faahn.

6. Kéuih mbih go yuht yat houh
dou heui 16 chin.

7. Kéuih muih nihn sei yuht dou
faan Gwongjdu.

heui da bo.

2. Kéuih gogo yuht dou fian-
heui Oumin.

3. Kéuih nihnnlhm dou faan-
heui Méihgwok.

4. Kéuih yahtyaht dou sihk
Saichaan.

5. Kéuih gogo laihbaaiyaht
dou cheng sihk faahn.

6. Kéuih gogo yuht yat houh
dou heui 1o chin.

7. Kéuih nihnnlhn sei yuht
dou faan Gwongjdu.

Substitution Drill

Ex: T: Kéuih miih nihn heui T:
Toihbak léuhng chi.

/laihbaai/

S: Kéuih miih go laih-
baai heui Tdihbak
léuhng chi.

1. Kéuih miih yaht gwo hoi sei
chi. /laihbaai/

2. Kéuih miih go laihbaai lainh
ngoh ukkei yat chi. /yuht/

3. Kéuih miih go yuht fdan Gwong-

jéu léuhng chi. /nihn/

4, Kéuih mhih nihn faanheui hohk-

haauh sei chi. /yaht/

5. Kéuih muih yaht lohk Jungwaahn

saamsei chi. /laihbaai/

6. Kéuih muih go laihbaai heui
Sangaai gei chi. /yuht/

He goes to Taipei twice each
year. /week/

He goes to Taipei twice a
week,

1. Kéu;h miih go laihbaai gwo
hoi sei chi.

2. xéuig maih go yuht ldih
ngoh ukkei yat chi.

3. Keuih muih nihn faan Gwdng-
jdu léuhng chi.

4, Kéuih miih yaht faanheui
hohkhaauh sei chi.

5. Keuih miuih go laihbaai lohk
Jungwaahn saamsei chi.

6. Kéuih muih go yuht heui
Sangaai gei chi,
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15, Alteration Drill

1.

2.

3.

Ex: 1. T: Néih 1aihjo
Héunggdng yauh
géi noih a?

Néih 1laihjo
Héunggdng géi
noih a?

Kéuih gaauj§ T:
Gwokyuh yauh
sdam nihn laak.

S: Kéuih gaaujdo sdam S:

nihn Gwokyah
laak,

2. T:

Kéuih heuijd Meihgwok yauh
gei noih a?

Ngoh blinjd uk yauh bun nihn
laake.

I moved half a year ago.

Kéuih gwojo hdi yauh géi go
jungtauh laak.

Ngoh ndahmpéhngyauh fdanjoheui
Téihbak yauh yat go laihbaai
laak.

Kéuih batjo yihp yauh léeuhng
nihn laak.

Néih gitjo fan yauh gei noih a?

Kéuih sihkjé faahn yauh yih-
sanp fanjung laak.
He finished his meal twenty
minutes ago.

Ga foche hoijdé yauh géi noih a?

How long have you been in Hong
Kong?

How long have you been in Hong
Kong?

He has taught Mandarin for
three years.

He has taught Mandarin for
three years.

1. Kéuih heuijo Méihgwok géi

noih a?

2. Neoh binjdé uk bun nihn laak,

Kéuih gwojo hoi géi go
jungtauh laak.

Ngoh ndahmpdhngyduh féanjd
heui Tdéihbak yat go laih-
baai laak.

Kéuih batjd yihp léuhng
nihn laak.

Néih gitjo fan géi noih a?

Kéuih sihkjo faahn yihsahp
fanjung laak,

3.

Se

6.
7.

8. Ga foche hdijo géi noih a?

16. Combining Drill

Ex: T: Jéung Sdang daap T:
feigei.
GO bian feigei gédi
dimjung hoi a?

S: Jéung Saang_daap go :
bRlan feigei gei
dimjung hoi a?
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Mr, Cheung is going to catch
that flight.
When doea that flight take
off?

When does the flight Mr.
Cheung i1s taking take off? or
When does the flight take
off that Mr. Cheung is
taking?
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1.

2.

3

4.

5.

6.

Leih Taai choh vasi.

GO baan basi heui bIndouh a?

Ngohdelh choh foche.

GO baan foche laihbaaisei dou.

Wohng Saang daap syuhn.

Go baan sylihn daahp gei hoi a?

Kéuihdeih daap laahmche.
Go baan laahmche yat go
jih hauh hoi.

Kéuih mdaih ssutsaanm.

Go gihn seutsaam mhngaamjeuk.

Hoh Siujée duhk g bun syi.
Go bin syl maaili sahp man.

1.

2.

3.

Léih Taai choh go baan basi
heui bIndouh a?

Ngohdelh choh go baan foche
laihbaaisei dou.

Wohng Sdang daag go baan
syuhn daahp geli hoi a?

Keuigdeéh daap go baan laahm-
che yat go jih hauh hoi.

Keuih maaih go gihn seutsaam
mhngaamjeuk.

Hoh Sfujée duhk go bin syi
maaih sahp man,
The book Miss Ho is reading
sells for $10.

Comment: Tape has leuhn in sentences 1, 2, and 3, where text
has bagu. n. In sentence 4, tape hau douh where text
has baan. baan can alwayu be substituted for douh

as a journey measure,

17. Substitution Drill: Repeat the first sentence after the teacher,

1.

2

3.

5.

6.

7.

8.

9.

then substitute as directed.

Kéuih yat go jungtauh (ji)-
hauh faanlaih.

[(He, after an hour, return,]

He'll be back in an hour.
/go géi jungtduh/

/léuhng go jungtauh/
/léuhng go gei jungtauh/
/sdamsei go jingtduh/
/go géi laihbaai/

/yat nihn/

/ninn géi/

/léuhng nihn gei/
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1.

2.

S

5.

6.

7.

8.

9.

Kéuih yat go_ jungtduh (ji)-
hauh faanlaih.

Kéuih go géi jungtduh (ji)-
hauh faanlaih.

Kéuih leubng go Jungtéuh
(j3)hauh faanlaih,

Keuih léuhng go gei jungtauh
(31)hauh faanlaih,

Keuih saamsei go jungtauh
(j3)hauh faanlaih,

Keuih go ge1 laihbaai (31)-
hauh faanlaih,.

Keuih yat ninn (3ji)haun
faanlaih,

Kéuih nihn géi (3ji)hauh
faanlaih.

Kéuih leuhng nihn géei (ji)-
hauh faanlaih,
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10.

1l.

/yat nihn ddu/

/yat go yuht dou/

10.

1l1.

Keuih yat nihn ddu (ji)hauh
faanlaih,

Kéuih yat go yuht adu (3ji)-
hauh fianlaih,

18, Double Substitution Drill: Repeat the first sentence, then sube

1.

N
.

3.

7.

stitute as directed.

Keuih heuijo Méihgwok--
waahk j& sdam go yuht (3ji)-
hauh fdanlaih,

He's gone to America--and
will probably be back in
three months,

/yam chidh/bun go jungtauh/

/¥inggwok/léuhnggo gei yuht/

/da ba/yat go géi jungtauh/

/Gwong jau/gei yaht/

/yauhséui/sdamsei go jungtauh/

/Jungwaahn/géi go jih/

1.

7.

Kéuih heuijd Méihgwok--
waahkje sdam go yuht
(33)hauh faanlaih,

Kéuih heuijd yam chéh,
waahkje bun go jungtauh
(j1)hauh faanlaih,

Kéuih hegija Yinggwok,
waahkjé léghnggo géi yuht
(j3)hauh faanlaih,

Kéuih heuijé da bo, waahkjé
yat go gei jungtduh (3ji)-
hauh faanldih,

Kéuih hegijé Gwong jau,
waahkje gei yaht (ji)hauh
faanlaih.

Kéuih hegija yauhséui,
waahkjé sdamsei go jling-
tdauh (ji)hauh faanlain.

Kéuih heuijd Jingwdahn,

waahkjé géi go jih (ji)-
hauh fdanlaih,

Comment: The structure Time Expression (ji) hauh ‘'after X time!

a8 in sdam yaht hauh faanlaih 'return after 3 days'
represents a Time When expression which precedes
the Verb it is connected to.

116



CANTONESE BASIC

COURSE LESSON 20

19, Transformation Drill: Transform the
dimgdai questions.

Ex: 1. T: Kéuih kahmyaht
mouh tihng taai-
taai heui yauh-
sauio

S: Keuih kdhmyaht
dimgaai mouh
tihng taaitaai
heui yauhseui a?

2. T: Kéuih kahmyaht
thtihng taaitaai
heui yauhseui,

S: Keéuih kahmyaht
dimgaai mhtihng
taaitaail heui
yauhséui a?

T:

S:

T

S:

1. Kéuih mhtai dihnsih,

2. Kéuih mhje chin béi keéuin

saildu.,
3. Kéuih gajs mhtihng ndahnpihng-
yauh da bo.
Kéuih thdaai go jai heui tai
yisang.

Kéuih mhgaau keuih sé Jingmahn,

b,
Se
6. Kéuih mduh da dihnwa béi ngdh.
7. Kéuih mduh wah néih j3.

8. Kéuih mduh maaih gasi.

9. Kéuih mhchéng gungyahn,

10, Kéuih mdéuh wuhn saam.

Comment: The MY sentences depe
whether the meaning i
‘wouldn't (i.e., refu

sentences from negatives to

He didn't go swimming with his
wife yesterday.

Why didn't he go swimming with
his wife yesterday?

He wouldn't go swimming with
his wife yesterday.

Why wouldn't he go swimming
with his wife yesterday?

1. Kéuih dimgaai mhtai dihnsih

a?

Keuih dimgdai dhje chin béi
kéuih saildu a?

Kéuih gaje dimgdai dhtihng
naahmpahngyauh da bo a?
Kéuih dimgdai dhdaai go jai

heui tai yIsang a?

2.

3

L,

5. Kéuih dimgéai dhgaau kéuih
se Jungmdhn a?

6. Kéuinh dimgéai mduh da dihn-
wa beéi ngon a?

7. Kéuih dimgaai mduh wah néih

i3 a?
Keuih dimgdai
gasl a?

Kéuih dimgaai
yahn a?

Kéuih dimgdai mduh wuhn
saam a?

8. mouh maaih

9. ghchéng gung-
10,

nd on context to clarify
8 'is not going to V' or
sed to) V.'
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20. Expansion Drill

Ex: A: Keuih yihchihn miih A: Formerly he went twice every

nihn dou heui year,
leuhng chi ga.

B: Keuih yinchihn miih B: Formerly he went twice every
nihn dou heui year, but this year he hasn't
leuhng chi ga, gone even once.
batgwo gamnin keuih
yat chi dou meih

heuigwo,
1. Kéuih yihchihn miiih yaht dou 1. Kéuih yihchihn miih yaht
laih sdam chi ga. dou laih saam chi ga,

batgwo gdmyaht kéuih yat
chi dou meih laihgwo.

2. Ngoh yihchihn wiih go yuht dou 2. Ngoh yihchihn miih go yuht
heui sei chi ga. dou heui sei chi ga,

batgwo ni go yuht ngoh
yat chi dou meih heuigwo,

3. Kéuih yinchihn miih go 1laih- 3. Keuih yihchihn wmlih go
baai dou laih chat chi ga. laihbaai dou 1aih chat -

chi ga, batgwo ni go
laihbaai kéuih yat chi
dou meih laihgwo,

b, Keuih yihchinn miih nihn dou 4, Keuih yihchihn miih nihn
heui ngh chi ga. ‘dou heui ngh chi ga,

batgwo gdmnin kéuih yat
chi dou meih heuigwo.

IV, CONVERSATIONS FOR LISTENING
(On tape. Refer to wordlist below as you listen.)
Unfamiliar terms, in order of occurrence:.

1)
2)
3)
L)
5)

6)
7)
8)

louh = road

gwo = pass by

sung gei = see (someone) off on a plane
Hou wah = 'You're welcome'

Satinn = Shatin, a village in the New Territories of Hong
Kong

taandouheui = arrive back
hou waan ge deihfong = fun places, amusing places

Néh = used to attract attention. cf. English 'Listen',...
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9) fungging = scenery

a) sik louh = know the road; know your way around

10) louh = road
11) Mat mhsIk a? =
12) piu = ticket

What do you mean, not know?

V. SAY IT IN CANTONSSE:

A, You say to the person sitting

1.

9.

10.

11.

12,

next to you:

How many hours a day do you
study Cantonese?

How many planes tc the U.S.
are there a day?

How long does it take to
walk to the Star Ferry?

It takes about 15 minutes to
cross the harbor by ferry
(ship).

It takes more than two hours
by care.

How long have you studied
English?

How long has Mr. Chang been
in Japan?

“hen will Mr. Lau be back?

How long does it take by ship
from Hong Kong to Japan?

How come you didn't go with
your wife and children on
vacation in Taiwan? (go
to Taiwan on excursion)

It's so slow to go by ship--
Why are you going by ship?
(speaker expected them
to take a plane)

It's very nice to go by ship,
why do you want to fly?
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1.

2.

3.

10.

11.

1z,

B, And he replies:

svery day I study five or
six hours.

There are four or five a
daye.

It takes about 20 minutes
to walk., If you take a
cab it's just five
minutes.

Not so! It doesn't require
15 minutes to get across--
it takes only 10 minutes.

It's faster by train--it
takes just an hour and a
half. N

More than two years.,
Over a week.

He'll be back in an hour.
Please call back later.

It takes a little over five
days by ship.

I've been very busy recently
and so I couldn't go,

We're going by ship because
I'm afraid of taking
planes.

vWe have to reach Jdashington
on the 15th, so we don't
have time to go by ship.
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13, What time does the bus leave? 13. At quarter after.

14, What time does the next train 14, At 10135,
to the New Territories

leave?

15. Would you prefer to take the 15. Either one-~But I think
bus to the Peak, or the maybe the cable car.
cable car?

16, What time does Miss Chang's 16. I don't know, you'll have
plane leave? to ask her,

Vocabulary Checklist for Lesson 20

1. b3an m: flight, trip; voyage Measure

2. bEs{ n: bus

3. choh vehicle CoV: travel by vehicle, go by vehicle

4, choh fochd CoV+0t: go by train, take the train

5. daap vehicle CoV/v: travel by vehicle; take yehicle; oatch
vehicle ‘

6. -dak Veuf: verd auf.b'ca.n,' 'able to,! indicating

. physical ability

7. aTks{ n: taxi

8. dimghai? Qi why?

9, dimjling m: hour (length of time)

10, féigei n: airplane

11, f8ig8i chéuhng n: airport

12, fochd n: train

13, gaydhn n: family members

14, gogo laihbaai Fh: every week

15. gogo yuht Ph: every month

16. nihnnihn Ph: every year

17. gondhchit Ph: can't make it in time; [hurry-not-make it]

18, haahng louh CoV+0: go on foot

19. hahykt M Ph:  the next M

20. hah y&t b3an ch® Ph: the next trip of the vehicle

21, hoi v: start off, set out, (for vehicles)

22, laahmch8. n: oable oar, Peak Tram

23, léuihhihng Y0: exoursion

120



CANTONESE BASIC COURSE

LESSON 20

2k,
25.
26.
27.
28.
29.

31.
32,
33
4.

56.

37.
38.

39.

muih Sp:
pa v
saamsel nus
Saandeng Pos
sahpgei nus
Sangaai PWs
sdyih Ci:
syuhn ni
tihng person yitchdih ¥ Ph:
yahtyaht Phs
yanwaih Cj:
yanwaih..., sdyih... PC3:
yihche Cjs
yiu CoV:
yiu length of time v
yuhnldih MA/n 3
Yihnldih haih gam ge. Phs

every, each

frightened of, be afraid of
three or four - an approximate number

the Peak
a few more than 10
the New Territories

therefore

ship, ferry

¥ together with person
every day

because

because..., therefore...; since..., #0...

furthermore

cause, make (someone do something)

takes length of time

basiocally; basis, origin

Oh, so that's why.
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So that's the reason!



